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Failure to install product as instructed, use of hardware other than that which is provided with the prod-
uct, or failure to comply with all instructions can result in product failure, personal injury, or property
damage.

WARNING

Illustration 1. Desk Assembly:

Illustration 2. Corner Unit Assembly:

Right hand leg

Left hand leg

Skirt

Sheet metal screws

Machine screw

Worksurface

Machine screw

Right hand leg

Left hand leg

Skirt

Sheet metal screws

Machine screw

Worksurface

Machine screw

Note: Do not tighten screws until
desk is fully assembled.
After assembly, fully tighten
all screws.

Note: Do not tighten screws until corner
unit is fully assembled. After
assembly, fully tighten all screws.
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Illustration 3. Peninsula Assembly and Applications:

If used alone, or improperly installed, this peninsula can tip and fall resulting
in severe personal injury or property damage. Do not use peninsula alone.
Use peninsula with a primary desk to form an “L” shaped arrangement.

WARNING

Peninsula worksurface

Peninsula worksurface

Machine screw - Four per
support leg.

Machine screw - Four per
support leg.

Flat bracket
(model 831130)

Wood screws - Install through all
3/16" diameter holes and into bottom
of primary desk worksurface.

Machine screws - Attach flat bracket
to bottom of peninsula worksurface
(for proper positioning).

Machine screws - Remove screws from desk
leg, position flat bracket, and reinstall screws.

Machine screws - Attach flat bracket
to bottom of peninsula worksurface
with two machine screws.

Support Leg (model 51001)- For proper
support, install a support leg along outside
edge of peninsula.

Support Leg (model 51001)- For proper
support, install a support leg along outside
edge of peninsula.

Support options for this end of peninsula
worksurface:

2 - 11/2" diameter support legs (shown) or,
1 - 5" diameter support leg.

Support options for this end of 
peninsula worksurface:

2 - 11/2" diameter support legs or,
1 - 5" diameter support leg (shown).
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Toute dérogation aux présentes instructions de montage ou l’utilisation d’une pièce autre que celles
fournies risque d’endommager le produit ou de causer des dégâts matériels ou encore de provoquer une
blessure corporelle.

Figure 1. Montage du bureau

Figure 2. Table de coin

Patte de droite

Patte de
gauche

Panneau écran

Vis à tôle

Vis à métaux

Surface de travail

Vis à métaux

Patte de droite

Patte de
gauche

Panneau écran

Vis à tôle

Vis à métaux

Surface de travail

Vis à métaux

Remarque : Ne serrez pas les vis avant
d’avoir terminé le montage
du bureau. Après le mon-
tage du bureau, serrez
toutes les vis à fond.

Remarque : Ne serrez pas les vis
avant d’avoir terminé le
montage du bureau. Après
le montage du bureau,
serrez toutes les vis à
fond.
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Figure 3. Table d’appoint et applications

Si cette table est mal installée ou utilisée comme table autonome, elle pourrait
tomber et causer des dommages ou des blessures sérieuses. N’utilisez pas la table
d’appoint par elle-même. Utilisez-la avec un bureau de manière à former un « L ».

Table d’appoint

Table d’appoint

Vis à métaux - quatre
par patte

Vis à métaux - quatre
par patte

Ferrure plate
(modèle 831130)

Vis de menuiserie - Installez dans 
tous les trous de 4 mm de diamètre et
dans la face inférieure du bureau principal.

Vis à métaux - Fixez une ferrure plate à la
face inférieure de la surface de travail de la
table d’appoint (pour un bon assemblage).

Vis à métaux - Enlevez les vis de la patte du
bureau, placez la ferrure plate et posez les vis.

Vis à métaux - Fixez une ferrure plate à la
face inférieure de la surface de travail de la
table d’appoint (pour un bon assemblage).

Patte (modèle 51001) - Pour obtenir un
bon soutien, installez une patte près du
rebord extérieur de la table d’appoint.

Patte (modèle 51001) - Pour obtenir un
bon soutien, installez une patte près du
rebord extérieur de la table d’appoint.

Pattes optionnelles pour cette extrémité de la
table d’appoint :

2 - pattes de 38 mm de diamètre (illustrées) ou
1 - patte de 12 cm de diamètre

Pattes optionnelles pour cette extrémité de
la table d’appoint :

2 - pattes de 38 mm de diamètre  ou
1 - patte de 12 cm de diamètre (illustrée)

ATTENTION
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Toute dérogation aux présentes instructions de montage ou l’utilisation d’une pièce autre que celles
fournies risque d’endommager le produit ou de causer des dégâts matériels ou encore de provoquer une
blessure corporelle.Si no se instala este producto de acuerdo con las instrucciones, si se utiliza otra
tornillería que no sea la suministrada con el producto o si no se siguen todas las instrucciones, el pro-
ducto puede fallar causando lesiones personales o daños a la propiedad.

Ilustración 1. Montaje del escritorio:

Ilustración 2. Montaje del esquinero:

Pata derecha

Pata izquierda

Faldón

Tornillos de hoja metálica

Tornillo para metal

Superficie de trabajo

Tornillo para metal

Pata derecha

Pata izquierda

Faldón

Tornillos de hoja metálica

Tornillo para metal

Superficie de trabajo

Tornillo para
metal

Nota: No apriete los tornillos hasta que el
escritorio esté  totalmente ensamblado.
Después de ensamblar, apriete los
tornillos completamente.

Nota: No apriete los tornillos hasta que
el esquinero esté  totalmente
ensamblado. Después de
ensamblar, apriete los tornillos
completamente

ADVERTENCIA
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Ilustración 3: Aplicaciones y montaje de la península:

Si se utiliza sola o se instala incorrectamente, esta península puede volcarse cau-
sando lesiones personales graves o daños a la propiedad. No use la península sola.
Utilícela con un escritorio principal para formar un arreglo en forma de “L”.

Superficie de trabajo
de la península

Superficie de trabajo
de la península

Tornillo para metal –
Cuatro por cada pata
de apoyo

Tornillo para metal:
Cuatro por cada pata
de apoyo

Abrazadera plana
(modelo 831130)

Tornillo para madera – Instálelos a través
de todos los orificios de 4 mm de diámetro
y dentro de la parte inferior de la superficie
de trabajo del escritorio principal.

Tornillo para metal: una la abrazadera
plana a la parte inferior de la superficie de
trabajo de la península (para acomodarla
correctamente).

Tornillo para metal: Quite los tornillos de la pata del
escritorio, acomode la abrazadera plana y vuelva a
instalar los tornillos.

Tornillo para metal: una la abrazadera plana
a la parte inferior de la superficie de trabajo
de la península con dos tornillos para metal.

Pata de apoyo (modelo 51001) – Para un
soporte correcto, instale una pata de apoyo a
lo largo del borde externo de la península.

Pata de apoyo (modelo 51001) – Para un
soporte correcto, instale una pata de apoyo a
lo largo del borde externo de la península.

Opciones para apoyar este extremo de la superficie de trabajo
de la península: Patas de apoyo de

2 - 38 mm de diámetro (ilustradas), o una pata de apoyo de
1 - 12 cm de diámetro.

Opciones para apoyar este extremo de la superfi-
cie de trabajo de la península: Patas de apoyo de

2 - 38 mm de diámetro o una pata de apoyo de
1 - 12 cm de diámetro (ilustrada).

ADVERTENCIA


